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Дорогие друзья и коллеги!
Завершилась XI дистанционная интернет-
олимпиада по византийской и новогреческой 
филологии.

Сердечно благодарим всех
участников, откликнувшихся на
наш призыв и приславших нам
свои ответы!



Еще раз про правила...
• Файлы с ответами на вопросы олимпиады не должны содержать личных 

сведений, то есть подписывать текст, указывать свои имя и фамилию, 
класс, электронную почту и пр. внутри файла не надо!

• Традиционно жюри олимпиады оценивает не только факт верного или 
неверного ответа, но и умение участника обосновать свой ответ, 
правильно указать авторитетные источники и дать ссылки на 
использованную литературу.

• Каждый год система оценивания немного меняется (это зависит от 
степени сложности и количества заданий), в этом году вопросы 1-2 
оценивались по двадцатибалльной системе (5 баллов (точность) + 5 
(аргументация) + 5 (оригинальность) + 5 (оформление)), лингвистическая 
задача – 20 баллов (10 за решение и 10 за описание), эссе оценивалось 
также максимум в 20 баллов.



Младшая категория (5-7 классы)

Вопрос 1

• Посмотрите на эти старинные часы, 
которые находятся на колокольной 
башне кремля в одном старом 
русском городе. 

• Почему на месте цифр находятся эти 
символы и как это связано с Грецией?



Ответ:
На фото изображены часы Суздальского Кремля. На циферблате используется кириллическая система счисления Древней Руси, когда

большинству букв алфавита соответствовало определенное число. Начальные 9 букв- единицы, следующие 9 букв – десятки и т.д. Число

равнялось сумме указанных цифр (букв). Буквы писались в том порядке, как и читались. Если 11-19, то сначала единицы, а потом десяток,

больше 20- сначала десяток, потом единицы. Для обозначения чисел больше 900 к букве пририсовывали дополнительные знаки: круг,

пунктирный круг, и т.д. Чтобы отличать букву от цифры над буквой писали специальный горизонтальные знаки- титла. Эта система

счисления существовала до реформ Петра I, которыми была введена система, основанная на арабских цифрах. Но и сейчас кириллическая

система используется в церковных православных книгах. *Интересный факт, что выражение «тьма тьмущая» появилось, видимо, благодаря

этой системе счисления. Так как тьма- это 10.000, а тьма тьмущая – это, вероятно, квадрат 10.000, что равно 100.000.000, т.е. очень много.

Связь данной системы счисления с Грецией прямая:

 данная система счисления создана на основе греческой,

 использовались только буквы, которые есть в греческом алфавите,

 кириллицу\глаголицу создали греческие монахи Кирилл и Мефодий.

Источники.

1. Курс лекций ШЮФ МГУ имени Л.М.Баш (Школа юного филолога МГУ)

2. Р.А.Симонов «Математическая мысль Древней Руси»

3. https://foxford.ru

Кузнецова Варвара

https://foxford.ru/


Старшая категория (8-11 классы)

Вопрос 1

Известно, что иконографическая 
традиция пришла на Русь из Византии. 
Посмотрите на эти миниатюры из 
византийской рукописи. Кто на них 
изображен? Что делают персонажи 
иллюстраций? К какому периоду 
византийской истории они нас 
отсылают?



Ответ
Bо времена гонений нa икoнoпoчитaтeлeй (период иконоборчества 726-841 гг.) Студийский монастырь,
располагавшийся в византийском Константинополе,.возглавлял восстановление культа икон Расцвет
дeятeльнocти этого монастыря совпал с годами игуменства в нeм Феoдopa Cтyдитa (759-82б), чем и
объясняется название монастыря.

B тe гoды этот монастырь стал крупным кyльтypным и xyдoжeственным цeнтpoм, в кoтopoм мoнaxи,
oблaдaвшиe кpасивым пoчеpком, писали и перeписывaли церковные книги. В период сопротивления
иконоборцам придавалось большое значение созданию миниатюр. Вместе с писцами над созданием
рукописей работали и художники, подчиняясь строгим правилам, установленным Феодором.

В первой половине IX века (ок. 830~850 г.г.) в Студийском монастыре была исполнена Хлудовская
псалтирь, названная так от имени ее последнего владельца - купца и коллекционера Алексея
Ивановича Хлудова. Эта псалтирь представляет собой небольшую рукопись и ряд иллюстраций,
выполненных на пергаменте размером 19,5 × 15 см, и содержит в общей сложности 169 листов. На
каждой стороне листа этой миниатюры содержится ровно 23 строки текста. В основном это псалмы, но 
присутствуют также еще несколько библейских композиций и богослужебных текстов. 

Муниц Арина



На желтоватом пергаменте на полях рукописи, рядом с текстом псалмов, изображены 
раскрашенные
рисунки. Таких рисунков в Хлудовской псалтыри более двухсот, они не ограничены рамками, а
композиционно-изобразительная специфика рукописи характерна для раннехристианского 
искусства:
- часть персонажей художник помещает в 3/4 или в профиль к зрителям, что свидетельствует о
попытке повествовательного изложения;
- отдельные миниатюры носят явно выраженный полемический характер, направленный против
иконоборцев, пропорции фигур которых не всегда отличаются красотой в ее классическом
понимании, движения выразительны, лица колоритны и уникальны;
- иллюстрации (миниатюры) образуют с текстом почти органичное целое и paспpедeляются пo
всeй книгe;
- литеры текста написаны техникой связного письма, a не стoят paздельнo (в Студитском
монастыре был выpaбoтaн нoвый пoчepк - минyскyл). Таким образом нaписaнный текст позволял
писцу экономить время начертания букв и занимал гopaздo мeньше местa, чтo былo кpaйне
вaжнo во времена дopoгoго пepгaмeнa;
- часть миниатюр художник соединил линиями с теми строками псалмов, к которым они относятся, 
чтобы сделать сюжет максимально понятным читателю. 

Встречаются эпизоды с изображениями иконоборцев, представленных в качестве резко негативных
персонажей. Их языки доходят до пояса, что, вероятно, показывает бессмысленность 
произносимых против икон речей. 
Во фрагменте, где иконоборцы хулят образ Христа, они с вполне понятным умыслом изображены с
взлохмаченными волосами и безобразным выражением лиц. 



Благодаря историческому контексту, в котором написана рукопись, ее содержание уникально. 
Обычные тексты псалмов Хлудовской псалтири дополнены рядом комментариев и нападок на 
иконоборцев. Таким образом, художник не только описывает действия противников икон, 
искусно связывает их с евангельскими событиями, но и красноречиво передает свое личное 
отношение к происходящему.
На представленной слева миниатюре Хлудовской псалтири “Распятие Христово. Два 
иконоборца”, изображено распятие Христа, к губам которого солдат справа на копье подносит 
напитанную уксусом губку (кафизма 8, псалом 68, стих 22: «И дали мне в пищу желчь, и в 
жажде моей напоили меня уксусом»), а солдат слева копьем пронзает Христа.

У подножия горы Голгофы изображены ведущие иконоборцы Иоанн Грамматик и епископ 
Силейский Антоний, которые заняты тем, что, используя извёстку из стоящего неподалеку 
чана, при помощи длинного копья с губкой соскабливают и замазывают образ Христа. 



На представленной справа миниатюре Хлудовской псалтири “Патриарх Никифор с образом Христа.
Собор иконоборцев” изображены:

● защитник иконопочитания Патриарх Никифор с образом Христа в руках (кафизма 4, псалом 25,
стих 5: «возненавидел я сборище злонамеренных, и с нечестивыми не сяду»), изображенный
выше остальных, подчеркнуто отдельно от них;
● исторические деятели, предположительно изображающие иконоборческий собор (815 г.),
реальные участники событий эпохи иконоборчества в следующем составе:
- черноволосый человек в центре, одетый в темно-лиловый пурпур - император Лев V
Армянин;
- слева от него, в архиерейском облачении - патриарх Феодот I (815-821);
- позади Феодота изображены другие иконоборцы, в том числе епископы;
- на заднем плане, правее Льва Армянина, изображены, видимо, придворные;
- справа на переднем плане, седовласый в архиерейских одеждах - епископ Силейский
Антоний, впоследствие патриарх Константинопольский;
- человек на переднем правом плане с взлохмаченными волосами - Иоанн VII Грамматик,
один из главных ересиархов иконоборчества.

Ведущие иконоборцы Иоанн Грамматик и епископ Силейский Антоний, и на этой миниатюре при
помощи длинного копья с губкой соскабливают и замазывают образ Христа, используя извёстку из
стоящего неподалеку чана. 



Хлудовская псалтирь является одним из самых значительных средневековых рукописных 
памятников.

Написанная на греческом языке эта старейшая рукопись была привезена в Россию славистом В.И.
Григоровичем в 1844-1847 годах. Сейчас она хранится в московском государственном 
историческом
музее и является одной из трех рукописей, сохранившихся до сих пор с 9 века.
Принципы оформления книги, великолепно созданные писцами и иллюстраторами, осознающими
рукопись как общий литературный организм, нашли свое отражение и в современных книгах.
Начиная с Хлудовской рукописи появляется традиция иллюстрировать псалтири сценами
иконоборческих событий, в которых небольшие иллюстрации размещаются на полях рядом с 
текстом.

Такая практика сохраняется в течение нескольких дальнейших веков.
Сейчас псалтири, оформленные по темам и художественным принципам, отличающимся от всех
предшествующих композициями, которые не занимают отдельные листы, называются
«монастырскими». Такое название они получили по самой первой псалтири, Хлудовской, 
появившейся в Студийском монастыре.

Не зря о Хлудовской псалтири российский лингвист, фольклорист, историк литературы и искусства
Федор Иванович Буслаев написал так: «Эта рукопись по важному значению украшающих её 
миниатюр, как и в художественном, так и в археологическом и церковном отношении едва ли не 
самая замечательная из всех, находящихся в нашем Отечестве». 
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Младшая категория (5-7 классы)

Вопрос 2
Перед вами фотографии, на которых изображены два города: один из них находится на морском 
побережье в России, другой – на полуострове в Греции. Они были основаны в разное время, 
имели разную историю, однако  у этих городов была потенциальная возможность иметь общее 
название. Что это за города и какая история с ними связана?



Ответ
На картинках изображены города Таганрог и Спарта.

Таганрог – город-порт на берегу Азовского моря.

Еще в VII в до нэ выходцами из Милета на этом месте был основан

греческий торговый порт. В VIII веке на этом месте генуэзцы построили

маяк для ориентации судов к Тане (ныне Азов).

После взятия Азовья в ходе русско-турецкой войны, Петр I основал город,

но просуществовал город очень недолго. Из-за неудачного похода на

турок Петру пришлось отдать Азов и город был практически разрушен.

В 1736 году в ходе следующей русско-турецкой войны русские войска

вновь овладели этим местом и восстановили город-порт.

Таганрог входит в список городов, которые хотели переименовать на

греческий лад во времена Екатерины II. Екатерина была поклонницей

античной Греции, хотела воссоздать Византийскую империю в рамках

своего “Греческого проекта”, в ее время преобладал классицизм, а

городам на Черном море давали эллинические названия, чтобы скорее

стереть воспоминания о варварах и вернуть древние названия.

Григорий Потемкин даже написал о желании переименовать Таганрог в

Спарту греческому епископу. Крымские земли реформатор

переименовал. Так на карте появились Феодосия, Евпатория,

Симферополь. А вот почему Таганрога переименование не коснулось

мне найти не удалось.

Дмитрий Барменков



Старшая категория (8-11 классы)
Вопрос 2

Перед вами две фотографии, на которых изображены Центральный 
рынок в Афинах и деликатесная черная икра из Астрахани. Как вы 
думаете, что их объединяет?



Ответ
Ιωάννης Βαρβάκης (1745 – 1825)

Иван Андреевич Варваци



Марина Герасина



Решение лингвистических задач

• При составлении задачи мы опирались на несколько диалектных 
словарей и описаний понтийского диалекта, а также на данные 
наших полевых исследований.

• Конечно, в действительности существует множество 
разновидностей понтийского диалекта, так что для каждого 
примера при желании можно найти несколько реальных 
вариантов, но суть задачи, как и в прошлом году, была не в этом. 



Лингвистическая задача
• Многие греки, проживающие на территории России, говорят на понтийском диалекте греческого 

языка, который также называется «ромейка». Для записи слов в этом языке могут использоваться 
буквы кириллического алфавита, однако для обозначения некоторых звуков, отсутствующих в русском 
языке, применяются специальные символы, но в этом задании мы будем использовать упрощенную 
буквенную систему, включающую только буквы кириллического алфавита.

• Посмотрите внимательно на некоторые слова и их перевод на русский язык:





• А теперь постарайтесь перевести c русского языка на понтийский:

• деревце –

• водичка –

• домик –

• мой домик –

• моя миленькая –

• птичка –

• моя птичка –





Ульяна Моисеева



Вопрос 4. 
Эссе

• Сам А.П. Чехов не бывал в Греции, однако в его произведениях 
часто упоминаются греки, греческая история и литература. Откуда 
русский писатель мог узнать так много о представителях этой 
страны и ее культуре?

• А вы согласны с тем, что в Греции все есть? Напишите небольшое 
эссе на тему «В Греции все есть… А чего там нет?»



Эссе. Чего же нет в Греции?

• Зимнего отопления в домах

• Зимы

• Снега

• Небоскребов

• «Я заметил, что у моих родственников-греков нет чувства времени, 
они постоянно опаздывают»

• «В Греции нет меня». 



Эссе. Чего же нет в Греции?

«Отдыхая в Греция, мы с родителями довольно часто спрашивали 
местных жителей про то, что есть в Греции, а чего там нет…На разных 
островах мы слышали довольно разные ответы, но всегда греки 
сходились в одном – там есть все!!! И действительно, в Греции есть 
солнце и море, прекрасный климат, красивые люди, цветущая 
природа, огромное количество памятников истории и просто 
великолепная кухня. «Даже кризис есть» - заявила нам одна 
гречанка. Я провел в Греции целых два месяца и в этом убедился 
лично».

Сергей Судиловский











Стефан Отто





Эссе

«Где жар земли
Овеян солью моря,
Где синева небес
Слепит глаза,

Где сквозь года
Борьбы, любви и горя
Стремится к солнцу
Виноградная лоза,

Где полководцы
Так искали славы,
Где слышен звон мечей
Сквозь ткань веков,

Где по дорогам
Павла и Варнавы
Дойдем до самых
Древних городов…

Где серебро олив
Шумит над нами,
Где яркость дней
Сплавляется в кольцо,

Мелькнет в волне -
Как фреска в старом храме -
Эллады светлоглазое лицо…»

Мария Грабарь, 2023



Эссе

Τι δεν υπάρχει στην Ελλάδα;

Η Ελλάδα είναι μια μικρή χώρα, αλλά με μεγάλη ιστορία. Είναι τα 15 000 
χιλιόμετρα της για να βρεί ο καθένας το δικό του μικρό μέτρο ευτυχίας. Είναι η
φιλοξενία. Είναι οι άνθρωποι της. Το “Καλημέρα” τους. Το χαμόγελό τους. 
Η Ελλάδα είναι τα νόστιμα φαγητά, τα φρούτα, οι ελιές. Είναι ο ήλιος και όμορφος
καιρός. Είναι η θάλασσα. 

Η Ελλάδα έχει τα όλα. Η Ελλάδα έχει τα όλα για να κάνει ένα άνθρωπο
ευτυχισμένο. Το μόνο που δεν υπάρχει στην Ελλάδα είναι η θλίψη και κακή
διάθεση. 

Στην Ελλάδα υπάρχει η όμορφη λέξη “μεράκι”, που μας δείχνει τη φιλοσοφία 
πολλών Ελλήνων. Μεράκι σημαίνει τη σφοδρή επιθυμία, τη δημιουργικότητα, τη
ψυχή και την αγάπη που βάζει κανείς σε αυτό που τόσο πολύ θέλει να κάνει. Το
μεράκι είναι η αγάπη, είναι η ευτυχία για μένα είναι και η Ελλάδα.

Даниил Неструев



Было сложно, но мы очень рады, что 
вы, тем не менее, справились с 
заданиями и поразили нас 
прекрасными ответами!

Всегда приятно видеть знакомые имена 
ребят, ежегодно отвечающих на все наши 
вопросы, и особенно приятно видеть их 
среди традиционных победителей.



Приветствуем пятиклассников!
Прежде всего мы хотим приветствовать наших самых младших 
участников, Неструева Даниила (г. Москва) и Макшанову
Ирину (г. Москва), которые впервые в этом году приняли участие 
в олимпиаде по византийской и новогреческой филологии и 
показали очень высокие результаты.



Поздравляем всех участников 
XI дистанционной интернет-
олимпиады по византийской 
и новогреческой филологии и 
объявляем победителей!



Младшая категория
Победители

I место

Барменков Дмитрий

г. Санкт-Петербург

I место

Кузнецова Варвара

г. Москва



Младшая категория
Победители

2 место

Отто Стефан

г. Санкт-Петербург

2 место

Клыпа Николай

г. Москва 



Младшая категория
Победители
3 место

Жатько Данила

г. Москва



Старшая категория

Победитель

I место

Муниц Арина

г. Санкт-Петербург



Старшая категория
Победители
2 место

Моисеева Ульяна

г. Москва



Старшая категория
Победители
3 место

Герасина Марина

г. Ногинск



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Калинин Егор (город Москва)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Феликов Александр

• (город Москва)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Неструев Даниил

(город Москва)

mailto:sorbonna-next@mail.ru


Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Судиловский Сергей

(Санкт-Петербург)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Грабарь Мария

(город Санкт-Петербург)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Костенко Дарья (город 
Одинцово)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Сапрыкин Николай (город 
Зеленоград)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Буреев Владислав

(город Санкт-Петербург)



Призеры олимпиады, показавшие высокий 
результат:

• Макшанова Ирина (город Москва)

• Малтабар Александр (город Тверь)

• Вакар Виктория (станица Кущёвская)



Специальными грамотами награждаются:

• “За неудержимую тягу к знаниям” – Макшанова Ирина (город 
Москва)

• «За любовь к лингвистике» – Буреев Владислав (город Санкт-
Петербург), Малтабар Александр (город Тверь), Грабарь 
Мария (город Санкт-Петербург)

• “За оригинальное эссе” – Неструев Даниил (город Москва), Грабарь 
Мария (город Санкт-Петербург)



Свидетельство участника олимпиады 
получают:

• Цапаева Ксения (город Сергиев Посад)

• Лисняк Виолетта (поселок Успенка, Луганская область)

• Никитина Анастасия (поселок Успенка, Луганская область)

• Гах Ксения (город Набережные Челны)

• Ливатова Софья (город Ноябрьск)

• Гущин Арсений (город Донецк)



ΣΥΓΧΑΡΗΤΗΡΙΑ 
ΚΑΙ 

ΚΑΛΗ ΕΠΙΤΥΧΙΑ!
MΠΡABO!


